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GRIDLIGHT
MAGNETIC TRACK LED 

EAN : 3276007790948
ADEO key : 90547358

EAN : 3276007790955
ADEO key: 90547359 5
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Weight : 98g 
20V
LED 6.6W



IP20

2835-L175-36-6.6W-
2700K-6500K

FR-Indice de protection / ES-Índice de protección / PT-Índice de protecçã / IT-Indice di protezione  / 
EL-Δείκτης Προστασίας  / PL- Wskaznik zabezpieczenia / UA - IP нөмірі / RO - Numărul de IP / BR - Número IP /  
NE - IP-nummer  / DE - IP-Nummer / EN -  IP number 

FR - Luminaire destiné à une utilisation en interieur. /ES - Esta lámpara está pensada / para su uso en interiores. / PT - Esta 
lâmpada destina-se a utilização no interior / IT - Questa lampada è destinata all'uso in interni / EL - Αυτό το φωτιστικό προορίζεται 
για εσωτερική χρήση / PL - Lampa jest przeznaczona do użytku wewnętrznego / UA - Світильник призначений для 
внутрішньої установки. / RO - Aparatul de iluminat este proiectat pentru utilizare în interior. /BR - A luminária é projetada para 
uso interno. / NE - Deze armatuur is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis. / DE - Die Leuchte ist für die Verwendung in 
Innenräumen vorgesehen. / EN - This luminaire is intended for only indoor use.

FR - Produit de classe III - conçu pour être alimenté par une source électrique de type SELV (Safety Extra Low Voltage - Très basse 
tension de sécurité) séparée. / ES - Producto de clase III - Diseñado para abastacerse desde una fuente de alimentación separada y 
de muy bajo voltaje. / PT - Produto Classe III - concebido para ser alimentado por uma fonte de alimentação separada ou com uma 
tensão de segurança muito baixa (SELV). / IT - Prodotto di classe III - progettato per essere alimentato da una. / EL - Προϊόν 
κατηγορίας III - σχεδιασμένο για χρήση με πηγή τροφοδοσίας (ξεχωριστή παροχή ή παροχή ασφαλείας εξαιρετικά χαμηλής τάσης. / 
PL - Produkt klasy III - przeznaczony do zasilania z obwodów SELV (obwody osobne lub zabezpieczone obwody 
niskonapięciowe). / UA -  Продукт класу III. Розроблено для живлення від мережі класу SELV (роздільна або безпечна 
система наднизької напруги). / RO - Produs de clasă III - destinat alimentării dintr-o sursă SELV (separată sau cu tensiune 
ultrascăzută de siguranţă). / BR - Produto de classe III - projetado para ser alimentado por uma fonte de alimentação SELV (tensão 
extra baixa separada ou de segurança). / NE - Klasse III product - ontworpen voor voeding door een SELV (Separated of Safety 
Extra-Low Voltage) stroombron. / DE - Produkt der Klasse III - für die Versorgung durch eine SELV- Stromquelle (getrennte oder 
Sicherheitskleinspannung) ausgelegt. / EN - Class III product - designed to be supplied from a SELV (Separated or Safety Extra-
Low Voltage) power source.

FR - Chargement maximum / ES - Carga máxima / PT - Carregamento máximo / IT - Caricamento massimo  / EL - Μέγιστη 
φόρτωση / PL- Maksymalne ładowanie / UA - Максимальне завантаження / RO - Încărcare maximă / BR - Carregamento 
máximo / NE - Maximale belasting / DE - Maximale Belastung / EN -  Max loading

FR - Ce produit contient une source lumineuse de classe d’efficacité énergétique D (EU) 2019/2015
ES - Este producto contiene una fuente de luz de clase de eficiencia energética D (EU) 2019/2015
PT - Este produto contém uma fonte luminosa de classe de eficiência energética D (EU) 2019/2015
IT  - Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica D (EU) 2019/2015 
EL - Αυτό το προϊόν περιέχει μια πηγή φωτός τάξης ενεργειακής απόδοσης D (EU) 2019/2015
PL - Ten produkt zawiera źródło światła o klasie efektywności energetycznej D (EU) 2019/2015
UA - Цей продукт містить джерело світла класу енергоефективності D (EU) 2019/2015
RO - Acest produs conține o sursă de lumină de clasă de eficiență energetică D (EU) 2019/2015
BR - Este produto contém uma fonte luminosa de classe de eficiência energética D (EU) 2019/2015
NE - Dit product bevat een lichtbron met energie-efficiëntieklasse D (EU) 2019/2015
DE - Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse D (EU) 2019/2015
EN - This product contains a light source of energy efficiency class D (EU) 2019/2015

FR-La source lumineuse de ce luminaire n’est pas remplaçable lorsque la source lumineuse atteint sa fin de sa vie, le 
luminaire entier doit être remplacé. / ES-La fuente lumínica de este luminaria no se puede cambiar. Cuando finalice la vida 
útil de la fuente lumínica, deberá cambiarse toda la luminaria.  / PT-A fonte de iluminação desta luminária não pode ser 
substituída; quando a fonte de iluminação atinge o fim da sua vida útil, toda a luminária tem de ser substituída. / IT-La fonte 
di luce di questo apparecchio di illuminazione non è sostituibile; quando la fonte di luce si esaurisce, l’intero apparecchio di 
illuminazione deve essere sostituito. / EL - Η πηγή φωτισμού αυτού του φωτιστικού δεν αντικαθίσταται. Όταν η  πηγή 
φωτισμού καλύψει την ωφέλιμη διάρκεια ζωής της, θα πρέπει κίνδυνος. Για συνδέσμους τύπου Υ. / PL- Zamontowane w tej 
oprawie oświetleniowej źródło światła nie może być wymieniane; po zakończeniu jego okresu eksploatacyj nego, cała 
oprawa oświetleniowa musi zostać wymieniona. / UA - Джерело освітлення в цьому світильнику не замінюється.Після 
закінчення терміну служби джерела освітлення слід замінити весь світильник.  / RO - Sursa de lumină a acestui corp 
de iluminat nu se înlocuieşte când atinge sfârşitul duratei de viaţă, trebuie înlocuit întregul corp de iluminat. /  BR - A fonte 
de luz desta luminária não é substituível; Quando a fonte de luz chega ao fim da vida, toda a luminária deve ser 
substituída.  / NE - De lichtbron van deze armatuur is niet vervangbaar; wanneer de lichtbron het einde van haar 
levensduur bereikt, moet de gehele armatuur worden vervangen. / DE - Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht 
austauschbar; wenn die Lichtquelle ihr Lebensende erreicht, muss die gesamte Leuchte ersetzt werden.  / EN - The light 
source of this luminaire is not replaceable; when the light be replaced. source reaches its end of life the whole luminaire 
shall be replaced.  

FR-Driver non remplaçable. / ES-Conductor no reemplazable / PT-Controlador não substituível / 
IT-Dispositivo di comando non sostituibile  / EL - Μηχανισμός ελέγχου χωρίς δυνατότητα αντικατάστασης  / PL- Sterownik nie 
może być wymieniany. / UA - ЗНезмінний механізм управління / RO - Dispozitivul de control nu poate fi înlocuit. /  BR - 
Driver não substituível. / NE -Niet-vervangbaar besturingsmechanisme / DE - Nicht auswechselbares Schaltgetriebe  / EN -  
Not-replaceable controle gear

3276007790757
0,95 m

3276007790740
0,95 m

Kit / Rail MILMA 20V MAGNETIC

FR - Toutes les informations dans le manuel d'instruction du KIT 20V / ES- : Toda la información en el manual de instrucciones del KIT 20V / PT- : Todas as 
informações no manual de instruções do KIT 20V / IT- : Tutte le informazioni nel manuale di istruzioni del KIT 20V / EL- : Όλες οι πληροφορίες στο 
εγχειρίδιο οδηγιών του ΚΙΤ 20V / PL- : Wszystkie informacje w instrukcji KIT 20V / UA- : Уся інформація в інструкції до KIT 20V / RO : Toate informațiile în 
manualul de instrucțiuni al KIT-ului 20V / BR : Todas as informações no manual de instruções do KIT 20V / NE : Alle informatie in de handleiding van de KIT 
20V / DE : Alle Informationen im Bedienungshandbuch des KIT 20V / EN : All information in the instruction manual of the KIT 20V

Max.loading

2 KG
20N



ATTENTION !
Les produits électriques ne doivent pas être jetés avec les 
ordures ménagères. Ils doivent être rapportés dans un 
point de collecte communal afin d’être recyclés de 
manière écologique conformément aux réglementations 
locales. Merci de contacter votre commune ou votre 
revendeur pour plus d’informations sur le recyclage. Les 
matériaux d’emballage sont recyclables. Merci de mettre 
au rebut de manière écologique l’emballage et de le 
mettre à disposition des services de récupération des 
matériaux recyclables.

¡CUIDADO!
Los productos eléctricos no deben desecharse con la 
basura doméstica. Deben llevarse a un punto de recogida 
local para su reciclado respetuoso con el medio ambiente 
de acuerdo con la normativa local. Póngase en contacto 
con las autoridades locales o con su distribuidor para 
obtener más información sobre el reciclaje. Los 
materiales de embalaje pueden reciclarse. Elimine el 
embalaje de forma respetuosa con el medio ambiente y 
póngalo a disposición de los servicios de reciclaje.

CUIDADO! 
Os produtos elétricos não devem ser eliminados 
juntamente com os resíduos domésticos. Devem ser 
entregues num ponto de recolha municipal para serem 
eliminados de um modo não prejudicial para o ambiente e 
de acordo com os regulamentos locais. Contacte as suas 
autoridades locais ou o seu revendedor para mais 
informações sobre a reciclagem. Os materiais de 
embalagem são recicláveis. Elimine os materiais de 
embalagem de um modo não prejudicial para o ambiente 
e entregue-os ao serviço de recolha de materiais 
recicláveis.

ATTENZIONE!
Le apparecchiature elettriche non devono essere 
smaltite insieme ai rifiuti domestici. Devono essere 
portate in un punto di raccolta rifiuti comunale per lo 
smaltimento ecosostenibile in conformità alle normative 
locali. Rivolgersi alle proprie autorità locali o al fornitore 
per informazioni riguardanti il riciclaggio del prodotto. Il 
materiale d’imballaggio è riciclabile. Smaltire il materiale 
d’imballaggio in modo ecosostenibile e renderlo 
disponibile per il servizio di raccolta dei materiali 
riciclabili.

ΠΡΟΣΟΧΗ!
Τα ηλεκτρικά προϊόντα δεν πρέπει να απορρίπτονται μαζί με 
τα οικιακά απορρίμματα. Πρέπει να μεταφέρονται σε 
κοινοτικό σημείο συλλογής ώστε να απορρίπτονται με τρόπο 
φιλικό προς το περιβάλλον, σύμφωνα με τους τοπικούς 
κανονισμούς. Επικοινωνήστε με τις τοπικές αρχές ή το 
κατάστημα πώλησης για πληροφορίες σχετικά με την 
ανακύκλωση. Το υλικό συσκευασίας είναι ανακυκλώσιμο. 
Απορρίπτετε τη συσκευασία με τρόπο φιλικό προς το 
περιβάλλον σε κατάλληλα σημεία συλλογής 
ανακυκλώσιμων υλικών.

UWAGA!
Produkty elektryczne nie mogą być wyrzucane ze 
zwykłymi śmieciami domowymi. Należy odnieść je do 
odpowiednich punktów zbiórki w celu przeznaczenia do 
utylizacji w sposób zgodny z miejscowymi przepisami 
dotyczącymi ochrony środowiska. Należy skontaktować 
się z odpowiednią instytucją samorządu lokalnego lub ze 
sklepem, aby uzyskać informacje dotyczące recyklingu. 
Materiały opakowaniowe są przeznaczone do recyklingu. 
Należy przeznaczyć materiały opakowaniowe do 
utylizacji w sposób zgodny z przepisami dotyczącymi 
ochrony środowiska, przekazując je do punktu zbiórki 
materiałów przeznaczonych do recyklingu.

АБАЙЛАҢЫЗ!
Электрлік өнімдер тұрмыстық қалдықпен бірге 
тасталмауы керек. Олар жергілікті реттеулерге 
сәйкес қоршаған ортаға зиянсыз тұрмыстық қалдық 
жинау орнына тасталуы керек. Қайта өңдеу кеңесін 
алу үшін, жергілікті органдарға немесе фирмаға 
хабарласыңыз. Бума материалын қайта өңдеуге 
болады. Буманы қоршаған ортаға зиянсыз жолмен 
тастап, қайта өңделетін материал жинау қызметіне 
қолжетімді етіңіз.

ATENŢIE!
Produsele electrice nu trebuie eliminate împreună cu 
deşeurile menajere. Acestea trebuie predate la un punct 
de colectare specializat, pentru a fi eliminate în 
conformitate cu reglementările locale şi cu respectarea 
mediului ambiant. Contactaţi autorităţile locale sau 
distribuitorul pentru recomandări cu privire la reciclare. 
Materialul de ambalare este reciclabil. Eliminaţi 
ambalajul într-un mod care respectă mediul şi puneţi-l la 
dispoziţia serviciului de colectare a materialelor 
reciclabile.

CUIDADO!
Os produtos elétricos não devem ser descartados com o 
lixo doméstico. Devem ser levados a um ponto de recolha 
comum para descarte ecológico em conformidade com os 
regulamentos locais. Entre em contato com o 
armazenista ou as autoridades locais para 
aconselhamento sobre reciclagem. Os materiais de 
embalagem são recicláveis. Elimine a embalagem de 
forma ecológica e disponibilize-a para o serviço de coleta 
de material reciclável.

LET OP!
Elektrische producten mogen niet bij het huisvuil worden 
weggegooid. Ze moeten naar een gemeentelijk 
verzamelpunt worden gebracht voor milieuvriendelijke 
verwijdering in overeenstemming met de plaatselijke 
voorschriften. Neem contact op met uw gemeente of 
handelaar voor advies over recycling. Het 
verpakkingsmateriaal is recycleerbaar. Gooi de 
verpakking op milieuvriendelijke wijze weg en stel deze 
ter beschikking voor de inzamelingsdienst voor 
recycleerbaar materiaal.

ACHTUNG!
Elektrogeräte dürfen nicht mit dem Hausmüll entsorgt 
werden. Sie müssen bei einer kommunalen Sammelstelle 
zur umweltgerechten Entsorgung gemäß den örtlichen 
Vorschriften abgegeben werden. Wenden Sie sich an die 
örtlichen Behörden oder an Ihren Fachhändler, um 
Ratschläge zum Recycling zu erhalten. Das 
Verpackungsmaterial ist recycelbar. Entsorgen Sie die 
Verpackung umweltgerecht und stellen Sie sie dem 
WertstoÐsammelservice zur Verfügung.

CAUTION!
Electrical products must not be thrown out with 
domestic waste. They must be taken to a communal 
collecting point for environmentally friendly disposal in 
accordance with local regulations. Contact your local 
authorities or stockist for advice on recycling. The 
packaging material is recyclable. Dispose of the 
packaging in an environmentally friendly manner and 
make it available for the recyclable material 
collection-service.
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EU - ADEO Services - 135 Rue Sadi Carnot - CS00001 - 59790  RONCHIN - FRANCE

Imported by Adeo South Africa (PTY) LTD T/A Leroy Merlin, 
Hosted in Leroy Merlin Fourways Store 35 Roos Street, Witkoppen 
Ext 97, Sandton, 2191 Johannesburg, Gauteng, South Africa.
Tel: +27 10 493 8000  Email: contact@leroymerlin.co.za.

LEROY MERLIN COMPANHIA BRASILEIRA DE BRICOLAGEM 
CNPJ: 01.438.784/0001-05
Rua Pascoal Pais, nº. 525, 6º andar cj 61 a 64, Vila Cordeiro, 
São Paulo -SP. CEP: 04581-060
CALM (Central de Atendimento Leroy Merlin) Capitais 
4020-5376 Demais Regiões 0800-0205376

Виробник: ТОВ "Адео Сервісез С.А.", вул. Саді Карно, СS 00001, 
59790 Роншен, Франція.
Імпортер: ТОВ "Леруа Мерлен Україна", 04201 Україна, м.Київ, 
вул. Полярна 17А, +380 44 498 46 00. Імпортер приймає 
претензії від споживачів щодо товару, а також проводить 
його ремонт, технічне і гарантійне обслуговування

www.product-regulatory.adeoservices.com




